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i~BHOG(\T I ON DE L' AFinETE NO" 2B DE 1990 I' 
1. L'arr~t~ No~ 28 de 1989 JJDr"tarlt r'estrictic)rl de 1 'importation de 

pommes de terr"e est par" l~s pr~serl1:es abrDg~. 

ENTHEE EN VIGUEUn 
2. Le pr~serlt arr-@t~ erl"lr"era en vigueur Ie il} Dctobre 1990. 
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convient de continuer ~ se r~f~rer au texte fr"ar\~ais de la loi 
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REPUBLIC OF VANUATU 

CHAPTER 176 

THE IMPORT OF GOODS (CONTROL) (REPEAL) 
ORDER NO.33 OF 1990 

An order to repeal the Imports of Goods (Control) order No. 27 of 1990. 

IN EXERCISE of the powers conferred by Section 2 of the Import of Goods 
(Control) Act [Cap 176], I hereby make the following order:-

REPEAL OF ORDER NO. 27 OF 1990 
1. The Imports of Goods (Control) order No. 27 of 1990 is hereby repealed. 

COMlfENCEMENT 
2. This order shall come into force on the nineteenth day of October, 1990. 

HADE at Port Vila this day 

Minister of rade, Commerce, Cooperative, 
ndustry and Energy 
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LE ~1 I \\II S'fRE DES !'W"F1, I nES, DU COI1I"lEHCE, DEb COOPER{I T I VES, 
DE L' n.IDUSTR I E: E'f DE L' EI\lEf<G IE 

VU les pouvoirs que lui ccnf~re 1 'article 2 de la 10i sur les importa­
tions (CAP. 176) * 

!)HHETE 

ABROGATIO\\l DE L' I'lRRETE \\1O. 27 DE 1990 
1. L 'ar.,..@!t.e \\10. 2'7 cir2 1990 SL\r" les ill1pc)J, .. tatiDns est abr'oge par' 

1 es p,·esentes. 

Ei'lTREE E~l V I GUEUR 
2. L.e p .... esent arr-ete ent,"e em viguel.lr" I", .19 octob .... e 1990. 
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REPUBLIC OF VANUATU 

THE MUNICIPALITY OF PORT VILA AND THE EFATE LOCAL GOVERNMENT REGION 
LAND TRANSPORT BOARD (PROCEDURE RULES) 

ORDER No. 51+- OF 1990 

To provide for the procedure rules of the Municipality of Port Vila and 
the Efate Local Government Region and for matters connected therewith. 

IN EXERCISE of the powers conferred by Section 18(8) and 19(4) of the 
Taxis Act [CAP. 49], I hereby make the following Order:-

INTERPRETATION 
1. In this Order, unless the context otherwise requires:-

"Regulation" meanS the Joint Taxis Regulation No. 36 of 1966; 

"Board" means the Municipality of Port Vila and the Efate Local 
Government Region Land Transport Board established under section 
18(2) of the Regulation; 

"Chairman" means the Director of the Department of Local Government 
sitting as the Chairman of the Board under section 18(2)(a); 

"Member" means a member of the Municipality of Port Vila and the 
Efate Local Government Region Land Transport Board constituted 
under section 18(2) of the Regulation; 

"Secretary" means the Secretary of the Board as appointed under 
section 18(7) of the Regulation; 

CALLING OF MEETINGS 
2. (1) The Board shall sit at such time and place as the Chairman 

shall direct. 

(2) The Chairman shall in writing issue notice of Board meetings 
to each member stating the place and time therein. 

(3) The notice issued under sub-paragraph (2) shall be given not 
1 ______________ Less_~han .. th"ee c lea" days . in advance of· the· ·day of- the·-- -

meeting and shall be recorded in the minute book. 

(4) Where the agenda has not been exhausted at one session and it 
becomes necessary for the Board to meet the following day or 
on subsequent days, the Chairman shall, at the session 
verbally obtain consent of the majority of members to attend 
meetings on the following day or subsequent days as the case 
may be. 
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INVITATIONS TO NON-BOARD MEMBERS TO ATTEND MEETINGS 
3. (1) The Board may invite to it's meetings any person having 

special knowledge of the matters which the Board is concerned 
with, and whose advice may be of use. 

(2). Any person invited to attend a Board meeting under 
sub-paragraph (1) sha 11 not have a right to vote. 

AGENDA 
4. The agenda of a 11 meet ings sha 11 be drawn up by the Chairman in 

conjunction with the Secretary and shall be issued with notices 
convening such meetings. 

It shall list items in the following order:-

(a) approval of minutes of the previous meeting; 
(b) examination of listed business; 
(c) any other business. 

OPENING OF MEETINGS 
5. (1) The Chairman shall open meetings at the time specified in 

notices issued under paragraph 2(2) and shall ascertain 
whether there is a quorum. 

(2) If one hour after the time specified a quorum is still not 
reached, the Chairman shall adjourn the meeting for four days. 

(3) On adjournment of a meeting under sub-paragraph (2) new 
notices shall be issued to members who were absent from the 
meeting. 

(4) The Board shall meet after the four days adjournment declared 
under sub-paragraph (2) and shall proceed with its normal 
business whatever the number of members present. 

MINUTES OF MEETINGS 
6. (1) After the opening of the meeting the Chairman shall direct the 

Secretary to read out the minutes of the previous meeting. 

(2) The Secretary shall take minutes of all proceedings, 
discussions, decisions and votes of Board meetings. 

---~---'VOTING------

7. (1) A vote shall be taken on all matters discussed by the Board. 

(2) Voting shall be by show of hands and shall be by the majority 
of the members voting. 

POWER TO HOLD PUBLIC MEETINGS 
8. For the purposes of determining the system of fare levying to be 

used and the fare structure to be charged by the common vehicle 
operators in the Port Vila Municipality or the Efate Local 
Government Region, the Board may -

(a) hold, convene or organise a public meeting or 

(b) recieve written representation from any member of the public. 
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ATTENDANCE ALLOWANCE 
9. Each member of the Board including the Secretary who is not a 

public servant or an employee of the Port Vila Municipal Council or 
the Efate Local Government Council shall be entitled to a maximum 
allowance of VT 4,000 for each meeting of the Board that he 
attends. 

COMMENCEMENT 
10. This Order shall come into force on the date of its signature. 

MADE at PORT VILA the d') diu day of d.\1A .. ~, 1990. 
~ ' .. 
I:, 
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REPUBLic 0.F·· VANUATU 

1'.illl.. COMP ANIma ACT ( CAP. 191) 

T~(E NOTICE that pursuant to Section 335 of the Companies 
, . 

Act (Cap.191), unless ·cause is shown to the contrary. the 
names of :-

ASIAN OCEANIC INVESTMENT HOLDINGS LIMITED 
SHENYANGPACIFIC HOLDINGS LIMITED 
PACIFIC SHENYANG TRADING LIMITED . 
ASIAN OCEANIC COMPANY LUUTED 
FRANGIPANI SHIPPING LIMITED 
HIBISCUS SHIPPING LUUTED 

. "lill be struck off the Register of Companies at Vila, Vanuatu 
and the companies dissolved at the,eJ..":piration of three months 

. ,",' , ....... \ " . ..' 
from. the date of this notice, 

Dated at Vila this twenty-nineth day of October 1990, 

R.J. Carpenter 
REGISTRAR OF COMPP~IES 

. 1 , 
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REDWOOD REALTY LIMITED 

Pursuant to Section 375 of the Companies Act No._ 12 of 1986, 
the Company hereby gives notice that it will make application 
to the Minister of Finance to change its place of incorporation 
at the expiration of fourteen days from the date hereof. 

Dated this 5th day of November, 1990. 

By Order of the Bo ard 
Vanguard Services Limited 
Secretary 

PAN PACIFIC REALTY LIMITED 

Pursuant to Section 375 of the Companies Act No. 12 of 1986, 
the Company hereby gives notice that it will make application 
to the Minister of Finance to change its place of incorporation 
at the expiration of fourteen days from the date hereof, 

Dated this 5th day of November, 1990. 

By QrClEir_Qf311e _E~,-ard _____ _ 
Vanguard Services Limited 
Secretary 
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REl?UBLIQUE DE VJ\lIjUATU 

LOI SUR LES ARMES A FEU (CAP. 198) * 

A V I S 

LE MINISTRE DE LtINTERIEUR 

1 Vu les. pouvoirs que lui confere l' erticle 17 de la loi sur les 
annes a feU: (CAP) *, DECLARE PAR LES PRESENTES que les armes 

) 

\ 
\ 

a feu et munitions, autres que celles qui sont interdites 
sous lfautorite du paragraphe 1 de l'article 18 de ladite loi, 
peuvent aussi ~tre importees a Vanuatu par.le 

Port d'entree de Luganville. 

Le present avis entrera en vigueur le jour de sa publication 
au Journal officiel. ~'-

FAIT a Port-Vila le 24 octobre 1990. -
\\ Le. ministre de l'Interieur 

\r--\ ~~~ 
\ 
\ 

IOLU J. ABBIL. 

\ 
~----------------------------------------\~ chapitre (CAP.198) nfexistant pas encore en version 

\angaise, il: .convient de continuer a se referer au texte 
\rgais de la loi No.7 de 19B7 sur les annes a feu. 
~ de 1988. 
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